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(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset) 

ASETUKSET 

KOMISSION ASETUS (EU) 2019/319, 

annettu 6 päivänä helmikuuta 2019, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 999/2001 liitteen IX ja komission 
asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteen XV muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tarttuvia 

spongiformisia enkefalopatioita koskevista terveystodistuksista unioniin tuonnissa 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon tiettyjen tarttuvien spongiformisten enkefalopatioiden ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä koskevista 
säännöistä 22 päivänä toukokuuta 2001 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 999/2001 (1) 
ja erityisesti sen 23 artiklan ensimmäisen kohdan sekä 23 a artiklan johdantolauseen ja m alakohdan, 

ottaa huomioon muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen 
tuotteiden terveyssäännöistä sekä asetuksen (EY) N:o 1774/2002 kumoamisesta (sivutuoteasetus) 21 päivänä lokakuuta 
2009 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1069/2009 (2) ja erityisesti sen 42 artiklan 
2 kohdan johdantolauseen, d alakohdan ja viimeisen alakohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Asetuksessa (EY) N:o 999/2001 vahvistetaan naudoissa, lampaissa ja vuohissa esiintyvien tarttuvien 
spongiformisten enkefalopatioiden, jäljempänä ’TSE’, ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä koskevat säännöt. Sitä 
sovelletaan elävien eläinten ja eläinperäisten tuotteiden tuotantoon ja markkinoille saattamiseen sekä tietyissä 
erityistapauksissa niiden vientiin. Kyseisessä asetuksessa säädetään myös oikeusperustasta jäsenvaltioiden tai 
kolmansien maiden tai niiden alueiden luokittelulle komission päätöksen 2007/453/EY (3) mukaisesti niissä 
vallitsevan naudan spongiformisen enkefalopatian, jäljempänä ’BSE’, tautitilanteen perusteella maihin ja alueisiin, 
joiden BSE-riski on merkityksettömän alhainen, joissa BSE-riski on hallinnassa ja joiden BSE-riskiä ei ole 
määritelty. 

(2)  Asetuksen (EY) N:o 999/2001 liitteessä IX vahvistetaan elävien eläinten, alkioiden, munasolujen ja eläinperäisten 
tuotteiden unioniin tuontia koskevat vaatimukset. Kyseisen liitteen B luvussa vahvistetaan erityisesti nautaeläinten 
tuontia koskevat vaatimukset, joissa otetaan huomioon kolmansien maiden tai alueiden BSE-asema. Lisäksi 
kyseisen liitteen D luvussa vahvistetaan vaatimukset, jotka koskevat tiettyjen eläimistä saatavien sivutuotteiden ja 
niistä johdettujen tuotteiden, muun muassa käsitellyn eläinvalkuaisen, unioniin tuonnin edellytyksenä olevassa 
terveystodistuksessa olevaa TSE-riskiin liittyvää vakuutusta. 

(3)  Asetuksen (EY) N:o 999/2001, sellaisena kuin se on muutettuna komission asetuksella (EU) 2016/1396 (4), 
liitteessä IX olevassa B luvussa edellytetään, että unioniin tuotavat elävät nautaeläimet eivät saa olla altistuneet 
BSE-tapauksille tai niiden kohorteille. Kun otetaan huomioon, että BSE:n pääasiallinen tartuntareitti on 
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(1) EYVL L 147, 31.5.2001, s. 1. 
(2) EUVL L 300, 14.11.2009, s. 1. 
(3) Komission päätös 2007/453/EY, tehty 29 päivänä kesäkuuta 2007, jäsenvaltioiden tai kolmansien maiden tai niiden alueiden BSE- 

aseman vahvistamisesta niiden BSE-riskin perusteella (EUVL L 172, 30.6.2007, s. 84). 
(4) Komission asetus (EU) 2016/1396, annettu 18 päivänä elokuuta 2016, tiettyjen tarttuvien spongiformisten enkefalopatioiden ehkäisyä, 

valvontaa ja hävittämistä koskevista säännöistä annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 999/2001 joidenkin 
liitteiden muuttamisesta (EUVL L 225, 19.8.2016, s. 76). 



BSE-prionin saastuttama rehu, kyseistä vaatimusta olisi muutettava siten, että siinä määrätään, että unioniin 
tuodut elävät nautaeläimet eivät saa olla BSE-tapauksia tai niiden kohortteja. Sen vuoksi asetuksen (EY) 
N:o 999/2001 liitteessä IX olevaa B lukua olisi muutettava. 

(4)  Asetuksessa (EY) N:o 1069/2009 vahvistetaan eläimistä saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen tuotteiden 
osalta ihmisten ja eläinten terveyttä koskevat säännöt, joilla pyritään ehkäisemään ja minimoimaan näistä 
tuotteista ihmisten ja eläinten terveydelle aiheutuvat riskit. Komission asetuksessa (EU) N:o 142/2011 (5) 
säädetään eläimistä saatavia sivutuotteita ja niistä johdettuja tuotteita koskevien, asetuksessa (EY) N:o 1069/2009 
vahvistettujen kansanterveyttä ja eläinten terveyttä koskevien sääntöjen täytäntöönpanotoimenpiteistä, mukaan 
lukien eläimistä saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen tuotteiden tuontia kolmansista maista koskevat tietyt 
vaatimukset. 

(5)  Asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä I luetellaan tietyt määritelmät, joita käytetään kyseisen asetuksen 
soveltamiseksi. Asetuksen (EU) N:o 142/2011 31 artiklassa säädetään, että eläimistä saatavien sivutuotteiden ja 
niistä johdettujen tuotteiden lähetysten, jotka on tarkoitettu tuotaviksi unioniin tai kuljetettaviksi unionin kautta, 
mukana on oltava sen liitteessä XV esitettyjen mallien mukaiset terveystodistukset ja ilmoitukset. 

(6)  Maailman eläintautijärjestön, jäljempänä ’OIE’, maaeläinten terveyttä koskevan säännöstön (6), jäljempänä ’OIE:n 
säännöstö’, 11.4.13 artiklan 1 kohdassa suositellaan, että märehtijöistä peräisin oleva liha-luujauho ja eläinrasvan 
sulatusjätteet, sellaisina kuin ne ovat määriteltyinä OIE:n säännöstössä, sekä tällaisia tuotteita sisältävät tavarat, 
jotka ovat peräisin maista tai vyöhykkeiltä, joiden BSE-riski on merkityksettömän alhainen ja joissa on esiintynyt 
kotoperäisiä BSE-tapauksia, voivat olla kansainvälisen kaupan kohteena ainoastaan, jos tuotteet on saatu 
naudoista, jotka ovat syntyneet sen päivämäärän jälkeen, jona kielto ruokkia märehtijöitä märehtijöistä peräisin 
olevalla liha-luujauholla ja eläinrasvan sulatusjätteellä, sellaisina kuin ne ovat määriteltyinä OIE:n säännöstössä, on 
pantu tosiasiallisesti täytäntöön. Kyseisen artiklan 2 kohdassa suositellaan, että märehtijöistä peräisin olevan liha- 
luujauhon ja eläinrasvan sulatusjätteiden, sellaisina kuin ne ovat määriteltyinä OIE:n säännöstössä, sekä tällaisia 
tuotteita sisältävät tavarat ei pitäisi olla kansainvälisen kaupan kohteena, jos ne ovat peräisin maasta tai 
vyöhykkeeltä, jonka BSE-riski on joko hallinnassa tai määrittelemätön. 

(7)  OIE:n säännöstössä määritellään liha-luujauho kiinteiksi proteiinituotteiksi, joita saadaan eläinkudoksista, mukaan 
lukien valkuaisvälituotteet (muut kuin peptidit), joiden molekyylimassa on alle 10 000 daltonia, sekä aminohapot. 
Näin ollen OIE:n säännöstössä määritelty liha-luujauho kattaa sekä asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä I 
olevassa 27 kohdassa vahvistetun liha-luujauhon määritelmän että mainitun liitteen 5 kohdassa esitetyn käsitellyn 
eläinvalkuaisen määritelmän. 

(8)  Asetuksen (EY) N:o 1069/2009 41 artiklan 2 kohdan c alakohdan mukaisesti liha-luujauhoa saa tuoda unioniin 
unionin lainsäädännössä määritellyn mukaisesti vain, jos on annettu täytäntöönpanosääntöjä, joissa vahvistetaan 
tällaisen tuonnin edellytykset. Koska tällaisia täytäntöönpanosääntöjä ei ole annettu, luokkaan 1 tai luokkaan 2 
kuuluvasta aineksesta johdettua liha-luujauhoa ei tällä hetkellä saa tuoda unioniin. Unioniin saa kuitenkin tuoda 
käsiteltyä eläinvalkuaista, sellaisena kuin se on määriteltynä unionin lainsäädännössä, edellyttäen että asetuksen 
(EY) N:o 999/2001 liitteessä IX olevan D luvun B jaksossa esitettyjä TSE:itä koskevia tuontiedellytyksiä 
noudatetaan ja että asetuksessa (EU) N:o 142/2011 vahvistetut käsitellyn eläinvalkuaisen tuontia koskevat 
edellytykset täyttyvät. 

(9)  Jotta asetuksessa (EY) N:o 999/2001 säädetyt unioniin tuontia koskevat TSE-edellytykset voidaan yhdenmukaistaa 
OIE:n säännöstön BSE-lukuun sisältyvien suositusten kanssa, on aiheellista muuttaa asetuksen (EY) N:o 999/2001 
liitteessä IX olevan D luvun B jaksoa siten, että kyseisessä jaksossa vahvistetuissa vaatimuksissa otetaan huomioon 
OIE:n säännöstön 11.4.13 artiklan suositukset. Koska märehtijöistä saadun käsitellyn eläinvalkuaisen käyttö 
lemmikkieläinten ruoan valmistuksessa on sallittu unionissa, OIE:n säännöstön 11.4.13 artiklan suosituksia ei 
kuitenkaan pitäisi noudattaa märehtijöistä saatua käsiteltyä eläinvalkuaista sisältävän lemmikkieläinten ruoan 
tuonnissa, edellyttäen että tällainen lemmikkieläinten ruoka on käsitelty ja merkitty unionin lainsäädännön 
mukaisesti, jotta tuontiin ei sovellettaisi syrjivää kohtelua Euroopan unionin tuotantoon nähden. 

(10)  Sen vuoksi asetuksen (EY) N:o 999/2001 liitteessä IX olevan D luvun B jaksoa olisi muutettava. 
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(5) Komission asetus (EU) N:o 142/2011, annettu 25 päivänä helmikuuta 2011, muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä 
saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen tuotteiden terveyssäännöistä annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 1069/2009 täytäntöönpanosta sekä neuvoston direktiivin 97/78/EY täytäntöönpanosta tiettyjen näytteiden ja tuotteiden osalta, 
jotka vapautetaan kyseisen direktiivin mukaisista eläinlääkärintarkastuksista rajatarkastusasemilla (EUVL L 54, 26.2.2011, s. 1). 

(6) http://www.oie.int/international-standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 

http://www.oie.int/international-standard-setting/terrestrial-code/access-online/


(11)  Unionin lainsäädännössä tai vastuullisen toimijan päätöksellä voidaan vaatia, että eläinperäiset tuotteet on 
ilmoitettava eläimistä saatavina sivutuotteina. Kun toimija päättää, että eläinperäiset tuotteet on ilmoitettava 
eläimistä saatavina sivutuotteina, kyseinen päätös on peruuttamaton. Tällaisia eläimistä saatavia sivutuotteita ei 
saa käyttää ihmisravinnoksi. Tiettyjen eläimistä saatavien sivutuotteiden yhdistetyn nimikkeistön (CN) tullikoodi 
on sama kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläintuotteiden, jotka on vahvistettu neuvoston asetuksen (ETY) 
N:o 2658/87 (7) liitteessä I. Yhdistetyn nimikkeistön tullikoodeihin luokittelua varten jäsenvaltioiden tulliviran­
omaisten on voitava tehdä selvä ero ihmisravinnoksi kelpaavien ja ihmisravinnoksi kelpaamattomien tuotteiden 
välillä. Jotta vältetään sekaannukset kyseisessä luokittelussa, käsittelemättömien eläimistä saatavien sivutuotteiden 
tuontitodistuksissa tarkoitetuissa terveystakeissa on täsmennettävä, että vaikka eläimistä saatavat sivutuotteet ovat 
peräisin eläintuotteista, jotka olivat aikaisemmassa vaiheessa ihmisravinnoksi soveltuvia, ne luokitellaan nyt 
eläimistä saataviksi sivutuotteiksi, käsitellään sellaisina ja suljetaan pysyvästi pois elintarvikeketjusta. Sen vuoksi 
asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XV olevassa 3D, 3F ja 8 luvussa esitettyjä terveystodistusten malleja olisi 
muutettava. 

(12)  Lisäksi asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XV olevassa 1, 1A, 2A, 2B, 3A, 3B, 3C, 3D, 3E, 3F, 4B, 4C, 4D, 
6B, 8, 10A, 10B, 11, 12 ja 18 luvussa esitetyissä tiettyjen eläimistä saatavien sivutuotteiden tuontia unioniin ja 
kuljetusta unionin kautta koskevissa mallitodistuksissa olevaa TSE-vakuutusta olisi muutettava, jotta otetaan 
huomioon asetuksen (EY) N:o 999/2001, sellaisena kuin se on muutettuna komission asetuksella (EU) 
N:o 630/2013 (8), komission asetuksella (EU) 2016/1396 ja tällä asetuksella, liitteessä IX olevan D luvun 
vaatimukset. 

(13)  Asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XV olevassa 1 luvussa esitetyssä terveystodistusmallissa tarkoitetuissa 
käsitellyn eläinvalkuaisen tuontiedellytyksissä edellytetään, ettei kolmansista maista tuodussa märehtijöistä 
saadussa käsitellyssä eläinvalkuaisessa saa olla verta. Kyseisen terveystodistuksen mallin, sellaisena kuin se on 
muutettuna tällä asetuksella, II.7 kohdassa esitetyssä uudessa TSE-vakuutuksessa annetaan kuitenkin riittävät 
takeet tällaisten tuotteiden TSE-riskin pienentämiseksi. Sen vuoksi ilmaisu ”muut kuin märehtijät” olisi poistettava 
kaikista asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XV esitetyistä terveystodistusmalleista, joita on määrä muuttaa 
tällä asetuksella. 

(14)  Sen vuoksi asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XV olevaa 1, 1A, 2A, 2B, 3A, 3B, 3C, 3D, 3E, 3F, 4B, 4C, 4D, 
6B, 8, 10A, 10B, 11, 12 ja 18 lukua olisi muutettava. 

(15)  Lisäksi kosmeettisten ja farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen tarkoitettujen välituotteiden lähetysten mukana 
on oltava asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XV olevassa 20 luvussa esitetyn mallin mukaisesti tehty 
vakuutus, kun tuotteet esitetään rajatarkastusasemalla eläinlääkärintarkastusta varten. Välituotteet saavat koostua 
eläimistä saatavista sivutuotteista tai sisältää niitä. Tämänhetkisessä mallivakuutuksessa mainitaan vain rajoitettu 
määrä asianmukaisia HS-koodeja, joita toimijan on käytettävä ilmoittaakseen tuotteen tulliviranomaisille 
jäsenvaltioissa. Mallivakuutuksessa ei ole mahdollista vahvistaa tyhjentävää HS-koodien luetteloa etukäteen siten, 
että se kattaisi kaikki eläimistä saatavien sivutuotteiden yhdistelmät välituotteissa. Sen vuoksi on aiheellista 
korvata nykyiset HS-koodit, jotta lähetyksestä vastaava henkilö voi ilmoittaa välituotteista rajatarkastusasemalle 
asianmukaisen HS-koodin komission päätöksen 2007/275/EY (9) mukaisesti. Sen vuoksi asetuksen (EU) 
N:o 142/2011 liitteessä XV olevaa 20 lukua olisi muutettava. 

(16)  Kaupan häiriöiden välttämiseksi tässä asetuksessa olisi säädettävä siirtymäkaudesta, jonka aikana asetukseen (EU) 
N:o 142/2011 tehtyjen muutosten kohteena olevia tavaroita olisi edelleen saatava tuoda unioniin ja kuljettaa 
unionin kautta edellyttäen, että kyseiset tavarat täyttävät asetuksessa (EU) N:o 142/2011 asetetut vaatimukset 
ennen kuin niitä muutettiin tällä asetuksella. 

(17)  Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon 
mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 999/2001 liite IX tämän asetuksen liitteen I mukaisesti. 
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(7) Neuvoston asetus (ETY) N:o 2658/87, annettu 23 päivänä heinäkuuta 1987, tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 
(EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1). 

(8) Komission asetus (EU) N:o 630/2013, annettu 28 päivänä kesäkuuta 2013, tiettyjen tarttuvien spongiformisten enkefalopatioiden 
ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä koskevista säännöistä annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 999/2001 
liitteiden muuttamisesta (EUVL L 179, 29.6.2013, s. 60). 

(9) Komission päätös 2007/275/EY, tehty 17 päivänä huhtikuuta 2007, rajatarkastusasemilla neuvoston direktiivien 91/496/ETY ja 
97/78/EY nojalla tarkastettavia eläimiä ja tuotteita koskevista luetteloista (EUVL L 116, 4.5.2007, s. 9). 



2 artikla 

Muutetaan asetuksen (EU) N:o 142/2011 liite XV tämän asetuksen liitteen II mukaisesti. 

3 artikla 

Syyskuun 30 päivään 2019 saakka ulottuvan siirtymäkauden aikana eläimistä saatavien sivutuotteiden ja niistä 
johdettujen tuotteiden lähetyksiä, joiden mukana on asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä XV olevassa 1, 1A, 2A, 2B, 
3A, 3B, 3C, 3D, 3E, 3F, 4B, 4C, 4D, 6B, 8, 10A, 10B, 11, 12 ja 18 luvussa esitetyn asianmukaisen terveystodistuksen 
mallin, sellaisena kuin sitä sovellettiin ennen tämän asetuksen 2 artiklassa säädettyjä muutoksia, mukaisesti 
asianmukaisesti täytetty ja allekirjoitettu terveystodistus ja tapauksen mukaan kyseisen liitteen luvussa 20 esitetyn 
mallivakuutuksen, sellaisena kuin sitä sovellettiin ennen tämän asetuksen 2 artiklassa säädettyjä muutoksia, mukaisesti 
asianmukaisesti täytetty ja allekirjoitettu vakuutus, saa edelleen tuoda unioniin ja kuljettaa unionin kautta edellyttäen, 
että tällaiset terveystodistukset tai vakuutukset on asianmukaisesti täytetty ja allekirjoitettu viimeistään 31 päivänä 
heinäkuuta 2019. 

4 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 6 päivänä helmikuuta 2019. 

Komission puolesta 

Puheenjohtaja 
Jean-Claude JUNCKER  
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LIITE I 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 999/2001 liite IX seuraavasti: 

1)  B luvussa: 

i)  korvataan A jaksossa b alakohdan johdantolause seuraavasti: 

”b)  eläimet voidaan tunnistaa pysyvällä tunnistusjärjestelmällä, jonka avulla ne voidaan jäljittää emoihin ja 
karjoihin, joista ne ovat peräisin, eivätkä ne ole seuraavia nautaeläimiä:” 

ii)  korvataan B jaksossa b alakohdan johdantolause seuraavasti: 

”b)  eläimet voidaan tunnistaa pysyvällä tunnistusjärjestelmällä, jonka avulla ne voidaan jäljittää emoihin ja 
karjoihin, joista ne ovat peräisin, eivätkä ne ole seuraavia nautaeläimiä:” 

iii)  korvataan C jaksossa c alakohdan johdantolause seuraavasti: 

”c)  eläimet voidaan tunnistaa pysyvällä tunnistusjärjestelmällä, jonka avulla ne voidaan jäljittää emoihin ja 
karjoihin, joista ne ovat peräisin, eivätkä ne ole seuraavia nautaeläimiä:” 

2)  korvataan D luvun B jakso seuraavasti: 

”B JAKSO 

Terveystodistusta koskevat vaatimukset  

1. Tuotaessa A jaksossa tarkoitettuja naudasta, lampaasta ja vuohesta saatuja sivutuotteita ja niistä johdettuja tuotteita on 
esitettävä terveystodistus, jota on täydennetty seuraavalla vakuutuksella: 

a)  eläimistä saatavat sivutuotteet tai johdetut tuotteet: 

i)  eivät sisällä tämän asetuksen liitteessä V olevassa 1 kohdassa määriteltyä erikseen määriteltyä riskiainesta eikä 
niitä ole johdettu siitä; ja 

ii)  eivät sisällä naudan, lampaan tai vuohen luista mekaanisesti erotettua lihaa tai niitä ei ole johdettu tällaisesta 
lihasta, paitsi jos eläimet, joista sivutuotteet tai johdetut tuotteet on saatu, ovat syntyneet ja on kasvatettu 
yhtäjaksoisesti ja teurastettu maassa tai alueella, joka on luokiteltu päätöksen 2007/453/EY mukaisesti maaksi 
tai alueeksi, jonka BSE-riski on merkityksettömän alhainen, ja jossa ei ole ollut kotoperäisiä BSE-tapauksia; ja 

iii)  on saatu eläimistä, joita ei ole lopetettu tainnutuksen jälkeen vaurioittamalla keskushermostoa pitkänomaisella 
sauvanmuotoisella kallon sisään pistetyllä välineellä tai johtamalla tainnutuksen jälkeen kaasua kallon sisään, 
lukuun ottamatta eläimiä, jotka ovat syntyneet ja jotka on kasvatettu yhtäjaksoisesti ja teurastettu maassa tai 
alueella, joka on luokiteltu päätöksen 2007/453/EY mukaisesti maaksi tai alueeksi, jonka BSE-riski on 
merkityksettömän alhainen; 

tai 

b)  eläimistä saatu sivutuote tai johdettu tuote ei sisällä ainesta eikä sitä ole johdettu aineksesta, joka on peräisin 
muista kuin sellaisista naudoista, lampaista tai vuohista, jotka ovat syntyneet ja jotka on kasvatettu yhtäjaksoisesti 
ja teurastettu maassa tai alueella, joka on luokiteltu päätöksen 2007/453/EY mukaisesti maaksi tai alueeksi, jonka 
BSE-riski on merkityksettömän alhainen.  

2. Tämän jakson 1 kohdan vaatimusten lisäksi tuotaessa A jakson d ja f alakohdassa tarkoitettuja eläimistä saatavia 
sivutuotteita ja johdettuja tuotteita on esitettävä terveystodistus, jota on täydennetty seuraavalla vakuutuksella: 

a)  eläimistä saatavat sivutuotteet tai johdetut tuotteet ovat peräisin maasta tai alueelta, joka on luokiteltu päätöksen 
2007/453/EY mukaisesti maaksi tai alueeksi, jonka BSE-riski on merkityksettömän alhainen, ja jossa ei ole ollut 
kotoperäisiä BSE-tapauksia; 

tai 

b)  eläimistä saatavat sivutuotteet tai johdetut tuotteet ovat peräisin maasta tai alueelta, joka on luokiteltu päätöksen 
2007/453/EY mukaisesti maaksi tai alueeksi, jonka BSE-riski on merkityksettömän alhainen, ja jossa on ollut 
kotoperäinen BSE-tapaus, ja eläimistä saatavat sivutuotteet tai johdetut tuotteet on saatu eläimistä, jotka ovat 
syntyneet sen päivämäärän jälkeen, jona kielto ruokkia märehtijöitä märehtijöistä peräisin olevalla liha-luujauholla 
ja eläinrasvan sulatusjätteellä, sellaisina kuin ne ovat määriteltyinä Maailman eläintautijärjestön (OIE) maaeläinten 
terveyttä koskevassa säännöstössä, on pantu tehokkaasti täytäntöön kyseisessä maassa tai kyseisellä alueella. 

Poiketen siitä, mitä edellisessä kohdassa määrätään, alakohdassa a ja b tarkoitettua vakuutusta ei vaadita tuotaessa 
käsiteltyä lemmikkieläinten ruokaa, joka on pakattu ja merkitty unionin lainsäädännön mukaisesti. 
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3. Tämän jakson 1 ja 2 alakohdan vaatimusten lisäksi tuotaessa A jaksossa tarkoitettuja lampaan tai vuohen maitoa tai 
maitotuotteita sisältäviä eläimistä saatavia sivutuotteita ja johdettuja tuotteita, jotka on tarkoitettu rehuksi, on 
esitettävä terveystodistus, jota on täydennetty seuraavalla vakuutuksella: 

a)  lampaita ja vuohia, joista nämä eläimistä saadut sivutuotteet tai johdetut tuotteet on saatu, on pidetty syntymästä 
asti yhtäjaksoisesti maassa, joka täyttää seuraavat edellytykset: 

i)  klassisesta scrapiesta on tehtävä pakollinen ilmoitus; 

ii)  käytössä on valistus-, valvonta- ja seurantajärjestelmä; 

iii)  virallisia rajoituksia sovelletaan lammas- ja vuohitiloihin, jos epäillään TSE:tä tai on todettu klassista scrapieta; 

iv)  lampaat ja vuohet, joilla on klassisen scrapien tartunta, lopetetaan ja hävitetään täydellisesti; 

v)  märehtijöistä peräisin olevan liha-luujauhon tai eläinrasvan sulatusjätteiden, sellaisina kuin ne ovat 
määriteltyinä OIE:n maaeläinten terveyttä koskevassa säännöstössä, käyttäminen lampaiden ja vuohien 
ruokinnassa on kielletty ja kiellon noudattamista on valvottu tehokkaasti koko maassa vähintään seitsemän 
edeltävän vuoden ajan; 

b)  lampaiden ja vuohien maito ja maitotuotteet tulevat tiloilta, joilla ei ole otettu käyttöön virallisia rajoituksia TSE- 
epäilyksen vuoksi; 

c)  lampaiden tai vuohien maito ja maitotuotteet tulevat tiloilta, joilla ei ole diagnosoitu yhtään klassisen scrapien 
tapausta vähintään seitsemän edeltävän vuoden aikana, tai klassisen scrapien tapauksen vahvistamisen jälkeen: 

i)  kaikki tilan lampaat ja vuohet on lopetettu ja hävitetty tai teurastettu, lukuun ottamatta ARR/ARR-genotyypin 
jalostuspässejä, jalostusuuhia, joilla on vähintään yksi ARR-alleeli eikä yhtään VRQ-alleelia, ja muita lampaita, 
joilla on vähintään yksi ARR-alleeli; 

tai 

ii)  kaikki eläimet, joissa todettiin klassinen scrapie, on lopetettu ja hävitetty, ja tilaan on sovellettu viimeisen 
klassisen scrapien tapauksen vahvistamispäivän jälkeen vähintään kahden vuoden ajan tehostettua TSE- 
seurantaa, mukaan luettuna kaikkien seuraavien yli 18 kk:n ikäisten eläinten, lukuun ottamatta ARR/ARR- 
genotyypin lampaita, TSE-testaus, josta on saatu negatiiviset tulokset, liitteessä X olevan C luvun 3.2 kohdassa 
säädettyjen laboratoriomenetelmien mukaisesti: 

—  eläimet, jotka on teurastettu ihmisravinnoksi; ja 

—  eläimet, jotka ovat kuolleet tai jotka on lopetettu tilalla mutta joita ei lopetettu taudinhävittämiskampanjan 
puitteissa.”  
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LIITE II 

Muutetaan asetuksen (EU) N:o 142/2011 liite XV seuraavasti: 

1)  Korvataan 1–3F luku seuraavasti: 

”1 LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettävälle tai Euroopan unionin kautta kuljetettavalle (2) muuksi kuin ihmisravinnoksi tarkoitetulle 
käsitellylle eläinvalkuaiselle (ei kuitenkaan kasvatetuista hyönteisistä saadulle käsitellylle eläinvalkuaiselle), myös kyseistä 
eläinvalkuaista sisältäville seoksille ja tuotteille, lukuun ottamatta sitä sisältävää lemmikkieläinten ruokaa 

28.2.2019 L 61/7 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/8 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/9 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/10 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/11 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/12 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/13 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



1A LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettävälle tai Euroopan unionin kautta kuljetettavalle (2) muuksi kuin ihmisravinnoksi tarkoitetulle 
kasvatetuista hyönteisistä saadulle käsitellylle eläinvalkuaiselle, myös tällaista eläinvalkuaista sisältäville seoksille ja tuotteille, 
lukuun ottamatta lemmikkieläinten ruokaa 

28.2.2019 L 61/14 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/15 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/16 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/17 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/18 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/19 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/20 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



2A LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) muuksi kuin ihmisravinnoksi tarkoitetuille 
maidolle, maitopohjaisille tuotteille ja maidosta johdetuille tuotteille 

28.2.2019 L 61/21 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/22 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/23 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/24 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/25 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/26 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



2B LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) muuksi kuin ihmisravinnoksi tarkoitetuille 
nautaeläimistä saaduille ternimaidolle ja ternimaitotuotteille 

28.2.2019 L 61/27 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/28 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/29 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/30 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



3A LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettävälle tai Euroopan unionin kautta kuljetettavalle (2) purkitetulle lemmikkieläinten ruoalle 

28.2.2019 L 61/31 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/32 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/33 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/34 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/35 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



3B LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettävälle tai Euroopan unionin kautta kuljetettavalle (2) käsitellylle, muulle kuin purkitetulle 
lemmikkieläinten ruoalle 

28.2.2019 L 61/36 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/37 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/38 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/39 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/40 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/41 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/42 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/43 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



3C LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) puruluille 

28.2.2019 L 61/44 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/45 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/46 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/47 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/48 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



3D LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettävälle tai Euroopan unionin kautta kuljetettavalle (2) suoraan myytäväksi tarkoitetulle raa'alle 
lemmikkieläinten ruoalle tai turkiseläinten rehuksi tarkoitetuille eläimistä saataville sivutuotteille 

28.2.2019 L 61/49 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/50 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/51 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/52 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/53 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/54 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



3E LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) lemmikkieläinten ruoan valmistukseen 
tarkoitetuille arominvahventeille 

28.2.2019 L 61/55 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/56 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/57 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/58 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/59 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



3F LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) lemmikkieläinten ruoan valmistukseen 
tarkoitetuille eläimistä saataville sivutuotteille (3) 

28.2.2019 L 61/60 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/61 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/62 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/63 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/64 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/65 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



” 

28.2.2019 L 61/66 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



2)  Korvataan 4B–4D luku seuraavasti: 

”4B LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) muuksi kuin ihmisravinnoksi tarkoitetuille 
verituotteille, joita voitaisiin käyttää rehuaineena 

28.2.2019 L 61/67 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/68 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/69 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/70 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/71 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/72 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



4C LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) käsittelemättömille verituotteille, hevoseläimistä 
saatavia verituotteita lukuun ottamatta, joita käytetään johdettujen tuotteiden valmistukseen tuotantoeläinten rehuketjun 
ulkopuolista käyttöä varten 

28.2.2019 L 61/73 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/74 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/75 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/76 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/77 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/78 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



4D LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) käsitellyille verituotteille, hevoseläimistä saatavia 
verituotteita lukuun ottamatta, joita käytetään johdettujen tuotteiden valmistukseen tuotantoeläinten rehuketjun ulkopuolista 
käyttöä varten 

28.2.2019 L 61/79 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/80 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/81 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/82 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



” 

28.2.2019 L 61/83 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



3)  Korvataan 6B luku seuraavasti: 

”6B LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) käsittelemättömistä kokonaisista osista koostuville, 
linnuista ja sorkka- ja kavioeläimistä peräisin oleville metsästystrofeille tai muille esineille 

28.2.2019 L 61/84 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/85 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/86 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/87 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



” 

28.2.2019 L 61/88 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



4)  Korvataan 8 luku seuraavasti: 

”8 LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) eläimistä saataville sivutuotteille, joita käytetään 
rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin tai kaupallisina näytteinä (2) 

28.2.2019 L 61/89 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/90 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/91 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/92 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/93 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/94 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/95 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



” 

28.2.2019 L 61/96 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



5)  Korvataan 10A, 10B, 11 ja 12 luku seuraavasti: 

”10A LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettävälle tai Euroopan unionin kautta kuljetettavalle (2) muuksi kuin ihmisravinnoksi tarkoitetulle 
rehuaineena käytettävälle renderöidylle rasvalle 

28.2.2019 L 61/97 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/98 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/99 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/100 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/101 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/102 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/103 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



10B LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettävälle tai Euroopan unionin kautta kuljetettavalle (2) muuksi kuin ihmisravinnoksi tarkoitetulle, 
tiettyihin rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytettävälle renderöidylle rasvalle 

28.2.2019 L 61/104 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/105 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/106 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/107 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/108 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/109 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



11 LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettävälle tai Euroopan unionin kautta kuljetettavalle (2) muuksi kuin ihmisravinnoksi tarkoitetulle, 
rehuaineena tai rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytettäville gelatiinille ja kollageenille 

28.2.2019 L 61/110 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/111 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/112 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/113 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/114 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/115 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



12 LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) muuksi kuin ihmisravinnoksi tarkoitetuille, 
rehuaineena tai rehuketjun ulkopuolisiin tarkoituksiin käytettäville hydroloidulle proteiinille, dikalsiumfosfaatille ja trikalsiumfos­
faatille 

28.2.2019 L 61/116 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/117 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/118 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/119 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/120 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/121 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



” 

28.2.2019 L 61/122 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



6)  Korvataan 18 luku seuraavasti: 

”18 LUKU 

Terveystodistus 

Euroopan unioniin lähetettäville tai Euroopan unionin kautta kuljetettaville (2) sarville ja sarvituotteille (lukuun ottamatta 
sarvijauhoa) sekä kavioille, sorkille ja niistä valmistetuille tuotteille (lukuun ottamatta sorkka- ja kaviojauhoa), jotka on 
tarkoitettu orgaanisten lannoitteiden tai maanparannusaineiden tuotantoon 

28.2.2019 L 61/123 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/124 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/125 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



” 

28.2.2019 L 61/126 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



7)  Korvataan 20 luku seuraavasti: 

”20 LUKU 

Ilmoitusmalli 

Ilmoitus tuotaessa kolmansista maista Euroopan unioniin tai unionin kautta kuljetettavaksi (2) välituotteita, jotka on tarkoitettu 
käytettäväksi lääkkeiden, eläinlääkkeiden, lääkinnällisiin ja eläinlääkinnällisiin tarkoituksiin tarkoitettujen lääkinnällisten 
laitteiden, aktiivisten implantoitavien lääkinnällisten laitteiden, in vitro -diagnostiikkaan lääkinnällisiin ja eläinlääkinnällisiin 
tarkoituksiin tarkoitettujen lääkinnällisten laitteiden, laboratorioreagenssien ja kosmeettisten valmisteiden valmistuksessa 

28.2.2019 L 61/127 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/128 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/129 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



28.2.2019 L 61/130 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



”.  

28.2.2019 L 61/131 Euroopan unionin virallinen lehti FI    
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